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alll

Vum nupèr nomina àa metro aſena xcutere;m; murmmsm;; m—
poẽtis per licentiam eo conſilio uſurpata, ut numeris ac pedibus
1 carminis conuenirent. Ita primam ſyllabam verbi rudere corri-
pit VIRGILIVS, a) quam PERSIVS produxit. b) Eadem in ſyllaba

neque diſſimili in diſerimine verſantur pugillares, auctoribus IVVE-
NALI è) atque AVSONIO, f) pulex, arbitris OVIDIO 8) et MARTIALI; h)
et criticus, teſtibus HORATIOĩ) et MARTIALI. k) Pari fato fungitur ſecunda
ſyllaba vocum deſtinare, ex uſu VIRGILIID) et IVVENALIS; m) ficedula, pet
auctoritatem MARTIALIS n) et IVVENALIS, o) et cuculus ex ſententia HO-
RATII P) et MARTIALIS. 0 Neque minus in tertia ſyllaba nominis pituita
PERSIVS r) et HORATIVS 5) diſcordant. De qua diſcrepantia quid ſlatuen-
dum, et quo loco tam diuerſa ſyllabarum menſura ſit habenda, non una eadem-
que omnium eſt ſententia, Alii enim poẽtas hoc nomine excuſant, alii accuſant.
Inter hos PTOLEMAEVS HISPANIOLVS, frater Io. Bapt. Mantuani, referri
meretur, qui, longant breues, inquit, t) breuiant longas, diuidunt diphthongos, ſup-
primunt litteras, vel plures contrahunt in unam. Et quid aliud ſunt metaplaſiii,
tropi, ſchemata, et ſigurae, quam nomina licentiarum ſeu vitiorum, quae apud anti-
quos propter inſitam carminis difficultatem inoleuerunt, et apud neotericos, perdu-
rante cadem difficultate, perſeuerant. Eandem fere tibiam Gallus, PERRAVLT,
inflat, his utens verbis: u) plutot, que à avoiier, V ils euſſent fait des fautes, on a
donnè des noms honorables des ſigures de Grammaire ou de Rhetorique à des fau-
tes veelles des anciens Auteurs, qV on Ww auroit garde de pardonner aux modernes.
Ex eo enim, quod conceditur, homiues ſuiſſe poẽtas, idem colligit, ab erroribus
humanis eoſdem haud fuiſſe immunes;: hominum enim à natura aberrationes et
lapſus tam parum abeſſe, quam

velut ſiluis, ubi paſim
palantes error certo de tramite pellit,
ille ſmiſtrorſum, hic dextrorſum abit, unus utrique
error, ſed variis illudit partibus. v)

Quae verba Horatĩus Gallicus, BOILEAV DESPREAVX, his rhythmis concinne
eſt complexus: x)

comme on voit, qVen un hois, que cent routes ſeparent,
Ies voyazeurs ſans goide aſſex ſouvent ſ7 ẽgarent,

un à droit, autre à gauche, et courant vainement,
Ia mime erreur les fait errer diverſement.

Quae

 Aen. VIIL 16. b) sat. IIL 9. Aen. X, 377 d L. IV. 24. e) Sat.XI. i156. f) Epigr. i4. g) ſi eſt Ouidii, de Pulice I. 2 3. 4. mXIV, 33.
ĩ) L. IL Ep. I. 51. I; VII. Epigr. 89. D Aen. IL i129. m) Sat IV. 45.
n) L. XIII. Epigr. 5. o) Sat. XIV. ꝗ. P) L. L. Sat VII. 31. LX.
Epigr. 79. n Sat. IL 57 )L. LEp L io8. t) De licentiis antiquorum
poetarum, in Io. Bapt. Mantuani Opp. T. IV. ꝑ. 196. 1) Parallele des Anciens
et des modernes en cœ, qui regarde les arts et les ſciences. Vol. I. Dial, I.
v) Horat. L. II, Sat. llL 48. ſęq. x) Satir. IV. ꝑ. 26.



Quae quum Ita ſint, tam facile foret, inllum norum ver uuuIvI uE v; a
poẽticorum conſcribere, quam facile olim CASP, SCIOPPIO ſuit, naeuos aucto-
rum Latinorum, quos claſſicos adpellant, publicae luci exponere. Is enim partem
huius ſterquilinii, cui Herculis uoæQQoęę nomen fſecerat, in Infamia Famiani v)
communicauit, partem autem Exercitationibus Rhetoricis et Scaligero Hypoboli-
maeo inſeruit, eo audaciae progreſſus, ut librum de Soloeciſinis Ciceronis Medio-

lani typis exſcribendum curaret, tantae opus raritatis, ut, lO, GVIL. BERGERO
teſte, 2) in uniuerſa Gallia non niſi ſemel reperiatur. Et nominatim quidem er-
rores poẽtarum metricos CASP, BARTHIVS, a) MAGN. DAN. OMEISIVS, b)
et EL. CASP. REICHARDVS, c) multa cum induſtria collegerunt,

Tantum autem abeſl, ut pretio ac dignitati poẽtarum auctoritate valentium
ob leues aliquas maculas quicquam derogandum, exiſtimemus, ut potius idem cum

HORATIO ſentiendum ſtatuamus, canente: d)
 ubi plura nitent in carmiue, non ego paucis

offendor maculis, quas aut incuria fudit,
aut humana parum cauit natura.

Cui QVINCTILIANVS adſtipulatur, his uſus verbis: e) aliquando et magni
auctores oneri cedunt, et ingeniorum ſuorum voluptati indulgent, nec ſemper in-
tendunt animum, et nonnunquam fatigantur. Neque MVRETVS diſſentit, acer-
rimus rerum criticarum vindex, ad Hor, Cardanetum ita perſcribens: f) ræ non
praeterit, apud optimos utriuſque linguae auctores reperiri quaedam ſeu de in-
duſtria ſou ab aliud cogitantibus peccata. Eadem mente IO. VORSTIVS, fit ſane,
inquit, g) ut hominibus otiam doctiſſimis et clariſimis excidant, quae cum rogulis

grammaticis non congruunt, Plura teſlimonia VOSSII. l) LEON. ALLATIL i)
RVBENII VAVASSORIS, FREINSHEMII, m) WALCHII, n) DORN-
MEIERI, o) et aliorum ſilentio nunc praetermitto.

Quam procliues autem nos omnes ſumus ad errores et halucinationes,
tam inique omnino illi agunt, qui aliorum nacuos contumelioſe exagitant, impri-
mis eorum, quorum multae virtutes exſplendeſcunt. Quam in ſententiam ſapien-
ter HHERONYMVS, non conſueui, inquit, p) eorum erroribus inſultare, quorum
ingenia miror. Nam haec quidem, HORATIO arbitro, q)

ſunt delicta, tamen quibus ignouiſſe velimus.
Et, ſi quidem, quod QVINCTILIANVS ait, r) artes tum demum forent felices,
ſi ſoli artifices de iis iudicarent; nos operae pretium facturos arbitramur, ſi erro-
res aliquot poẽtarum metricos in ſeenam produxerimus, ab aliis poẽtis non ſolum
detectos, ſed ctiam cenſurae poẽticae ſubiectos.

Agmen

5) Sorae. 1658. 12. Z) De natural. puler. orat. P 496. a) Aduerũr. L. XVI. e. 3.
b) Diſſ. de licentia poetica. Alror?. I699. e) Progr. de finibus licentiae poeticac
conſtituendis. Brunſv. ſ745. d) Art. Poet 57. ſqq. e) Inſtitutt. Orat L. X. c. I.

L.LED. 33 g) in Latinit. mer. ſuſp. e. E ꝑ. 4. h) Praefat de vitiis Lat.
ſerm. i) De erroribus magnorum virorum in docendo. Rom. 1636. k) Elect,
L IL e. 16. I) de Epigram. Cap. XXII. 298. m) ad Curt. L. III. e. XII, 2a1.
n Hiſt Critie. Lat lingu. ꝑ. 183. o) De vitioſo Ciceronis imitatore, 18.

T. LEp. LV. ſ. 468. q Art. poet. 345. r) Inſtit. Or. L. I. 18.



aa 4/il. Agmen dũcat Burdigalenſis, Vir conſularĩ, qui Gratiam et
fratris Valentiniani Auguſtorum praeceptor, poẽta, grammaticus ac rhetor ſuae
aetatis celeberrimus fuit, inprimis autem in epigrammatibus ingenii acumen pro-
didit. Is quum videret, nomen FVRIPPI, qui peſſime audiebat, ab aliis corripi,
ab aliis produci, ſuam ſententiam hoc epigrammate aperiebat: s)

Pars te FVRIPPVM vocitat, pars vero FVRIPPVM,
Altera producens, altera corripiens.

Elige, utrum malis; aut tende, aut corripe nomen,
Conuenict quoduis, FVR FVRIOSE, tibi,

Verba enim extrema indicant, cuius notae iſte homuncio fuerit; quandoquidem
nomen eius, ſi à frando deriuatur, primam ſyllabam productam, ſi autem à
furendo deducitur, correptam habet.

Sequatur cenſura poẽtica FR, TAVBEMANNI, cui paſſim tam ſcrupulos quam
naeuos poẽticos ſubiecit. Quum enim haud ignoraret, veteres poẽtas, nomi-
natim IVVENALEM t) et MARTIALEM 1) duas priores ſyllabas vocabuli
Reſina produxiſſe, recentiores autem eaſdem corripere, videret, hiſce verſibus

licentiam eorum notabat: v)
IVNIVS in Satyra: x) quid reſinata iuuentus?

Magnifice vobis gannit in auriculam.
Bilbilicus vates reſina praeſecat ungues, v)

Et reſinato vina hibit calice 2)
Tam graphice quondam ſcripſerunt ambo poẽtae,

Nec tamen à noſtris vox meret iſta fidem.
Vina hibit reſinata hodie reſinata iuuentus.

Atque ungues reſina ium reſecare licet.
Idem poẽta, quum utramque ſyllabam nominis 4mes in carmine corripuiſſet,
à Marculo quodam taxatus, et ad Calepini auctoritatem ablegatus, hiſce verſibus
ſuam cauſſam defendebat: a)

Marculur impegiſſe dicam mihi dicitur: Can ſcir?)
Quum fſacerem nuper carminc forte meo:

Area concinnata probe eſt; ames exſtat et auceps:
Ames edendum, non Ames, inquit, erat,

Iſte Calopinuum teſtem, Martine, citabat,
Flaccum ego: b) Iam dic tu: plenior utra fides?

Alio loco idem Taubmannus de recta menſuradiſputat, ad quam nomen
Suſpicio examinari debeat. Illud enim, antepenultima ſyllaba producta, procul
dubio à regula recedit, qua deriuata naturam primitiuorum ſequuntur. Itaque
alii cum SCALIGERO per Synaereſin hoc fieri, ſlatuunt, alii Ectaſin fin-
gunt, et alii ſuſpectio ſubſlituunt. d< Quum igitur Taubmannus poẽtas proba-

tos

s) Epigr. CVIIL ꝑ. 27: t) Sat, VIIIL. n3. u) L. Ill. Epigr. 74. 77 v) Melo-daeſ ꝑ. 443 5 lL... y) l. e. 2) Mart, lll. a) Melodaeſ. ꝑ. 542.
b Epod. Ii, 33. ò) Poetic. GIiſ ꝑ. 170. d l e. ꝑ. 69.



nunEn -aæru3p'5;€u$—/ /Dſu8tos ſecutus, eamque õb cauſlam  Marculo cuipatus enet, nunc in modum ſeſe
purgabat: e)

uod mihi Suſpicio toties Suſpicio dicta eſt,
Non, inquis, vitii ſuſpicione care.

Si tu producte, mulierem, Marcule, dicis,
Hoc ego non vitium ſuſpicor eſſe, ſed eſt.

Hunc excipiat Paullus Schedius, vel quomodo à matre adpellari maluit, MELIS-
SVS, cuius ingenium ſuperiori ſaeculo adeo eſſulſit, ut Vindobonae laurea poẽ-
tica non minus quam nobilitate donaretur, Patauii autem Eques auratus et cinis
Romanus publice renuntiaretur, et qui carminum, quae reliquit, ſuauitate atque
elegantia magnam nomini ſuo ſammam comparauit. In his etiam poẽtica cenſura
obuerſatur, qua Petrum quendam, ideo, quod Petri nomen corripuerat, his ver-

bis caſtigat: ſ)
Scribere te laudo, quae vix epigrammata, curta,

Ignoſcoque lubens, Es, Petre, curtus homo.
Curta facis, quaecunque facis: ſunt omnia curta

In te, Petre, nimis ſed metra curta facis.
hHaud Petrus obſcurus fit, dum breuis eſſe laborat,

Perſpicue eſt poſitu ſyllaba longa breuis.
Neque EVRICIVS CORDVS, poẽta Haſſiacus haud ignobilis, ex eorum numero
eſit eximendus, qui vitia poẽtica ſale poẽtico conſperſerunt. Namque culpatus
atque in cauſſam à ſciolo vocatus, quod ES, ſecundam perſonam verbi ſubſtan-
tiui corripuiſſet, exemplis æ Perſio, Martiali, et Catullo adlatis, auctoritatem ſuam
ita tuebatur:

Si nęſcis, erras, breuis eſt ES ſyllaba, quam tu
Protrahis, et, male me corripuiſſe, refers.

Id mihi non credas: ſed plurimus undique teſtis,
Oui te conuincit, meque tuctur, erit.

PERSIVS hinc, h) illinc, cui patria Bilbilis, auctor, ĩ)
Alter, ſur es, ait, moechus es, alter ait.

Et quid ad hoc dices? delator æs: k) et quid ad illud;
Dignus es, aut porcor paſcere. Suntne ſatis?

Plura voles forſan? poſſum tibi dicere plura:
Magnus es ardelio: m) ſi vir es, eccel nega. n)

His ſi non fueris, contentus, habebis et iſtud:
Tu quod es, ò populo quilibet eſſe poteſt. o)

Auget numerum cenſorum poẽticorum Danus celeberrimus, PETR. WIN-
STRVPIVS, poſt varios honores epiſcopus Scaniae factus, et ante hos centum
annos MDCLVIII nobilitate condecoratus. Hic enim nonneminem, qui primam
ſyllabam nominis Papa produxerat, his verſibus vellicabat: ꝑ) Non

è) Melod. L. llI ꝑ. 473. f) in Schediaſin
DL IlL Ep. 70. E) Martial. L XI.
Epigr. 7 DL. II. Epigr. 69.
Ien. 1632.

P. 471. 8) Epigr L. ILꝑ. 215. h)Sat. I, 86.
Epigr. 67. DL. X. Epigr. u. m) L. II.
o) L.V, Epigr. 13. mEpigr. L. IL. ꝑ. 379.



Non debes, prima producta, dicere Papa;hau

Correpta prima tu Papa dic potius.
Producunt primam Ieſuitae, quum meditantur

De patre Romano carmina, Cauſſa ſubeſt.
Romano patri longaeuos Neſtoris annos

Atque illi vitae tempora longa vouent.
Quum nominis Dorotheae ea ſit natura atque indoles, ut, habita proſodiae ratione,
inter vocabula à metro diſtichorum aliena omnino referri mereatur, primam
ſyllabam alicubi correptam, IO. MATTEH. SCHNEVBERVS, Gymnaſiarcha
Argentoratenſis, ſub cenſuram vocatus, tali modo defendit; q)

Ignoſcas, quaęſo, quod Dorotheae Dorotheae
Syllaba, quae longa eſt, ſit mihi facta breuis.

Scilicet, ut nobis vox, ſic tibi, libera res eſt.
Corripe, vel produc, nam tibi utrumque licet.

Merito etiam inter cenſores huius generis locum occupat M. IO. COERBERVS,
Rect. Schol. Neoſtad. ad Aiſſum, qui ſuperiori ſaeculo de re poẽtica praeclare
merebatur, Quum enim vidiſſet, Laecagrium quendam penultimam ſyllabam
appendicis produxiſſe, hoc eum epigrammate pungebat: r)

APPENDICIS ais, teſtes tibi Ieſuque itas,
Herbipolis ludus quos fouet, eſſe, refers.

Atque hoc ſtentoreo clamore euincere tentas,
Et vitii aduerſos arguis eſſe reos.

Dico ego ſed contra: ſic Priſcimvapulatanus,
Et digna eſt ano culpa luenda tuo.

Neue appendice, at verſu te appendice necto,
Dum tibi natalis, ſole ferente, venit.

Quod ſi, Laecagri, tamen illud fortiter urges,
Viſque eſſe I longum, ſis tibi, nolo mihi.

Idem Criſium, qui, correpta prima ſyllaba Lazari, metri leges audacter viola-
uerat, acri aceto perfundit, his eum verbis compelians: s)

Carmina longa ſciens facio? tute inſcius autem,
Nonne pudet, duplicem ponis, aſelle, breuem!
Dumque tibi eſt Lazarus, cruciatur Lazarus, immo

Pro miſero Priſci—clamat et horret—anus.
Si Polonorum poẽmata perluſtramus, ALBERTVS INES, Loiolita, exemplum
ſubminiſtrat, praeſenti, de quo exponimus, argumento adcommodatum. Quum
enim in carmen Lippi cuiuſdam incurriſſet, in quo penultima verbi videre cor-
repta legebatur, errorem hunc non minus grammaticum quam poẽticum poẽtico
ſale hunc in modum perſricabat: t)

Non ego te miror, longum breuiare Videre:
Pupillac ſermo conuenit, os oculis.

Neque mitius cum poẽtaſtro Anace agit, qui nomen Ioſu in carmine corripuerat,

his eum increpans: u) Corri-9 Faſe. poemat, Lat, ꝑ. 67. Argentor. 1656. r) Tragemat, melie. p. 365. Normb. 1622.

5) L6. ꝑ. 164. 1) Acroamatt, Epigr. Centur. I. nu. 51. u)l e. Cent, VIL. nu. 4.



Stigmate non uno corripiendus, Auax.
Inprimis autem CHR. COLHARDVS, qui ſaeculo ſuperiori exeunte, hoc autem in-
eunte vixit, et primo Conrector ſcholae Spandouienſis, poſtea vero Paſtor et In-
ſpector dioeceſeos Mũnchbergenſis in Marchia inclaruit, ſingulari epiſiola hoc
argumentum eſt complexns. Quum enim amicus ex ęo quaeſiſſet, quae eſſet
vera Momi menſura ?et utrum prima illius ſyllaba utroque modulo uſurpari poſſit?
Colhardus copioſam farraginem eorum vocabulorum impertit, quae a variis poẽtis
varia menſura ſunt uſurpata. Et ita quidem ſuper hac materia diſputat; v)

Momi vox Graeca eſt, cuius producere primam
Conuenit, et nunquam hacc corripienda venit,

Aſt ubi tu primam te corripuiſſe fateris,
Te momus merito corripit inde tuus.

Obiicis: admittunt ſed plurima nomina primam
(Propria praecipue) ſaepius ancipitem.

Sic ſane eſt. Veteres ſoliti ſunt ſaepe poctae,
Nomina non uno ponere multa modo,

Orionis enim dicunt et Orionis enſem;
Iam Syphacis nomen, iamque Syphacis amant.

Et modo Bebrycis, modo Bebrycis ore loquuntur,
Et ſeribunt Italis Itala vorba notis.

Sicaniae terras celebraut portuſque Sicanos,

Arabiaeque plagas, eſt ubi diues Arabs.
Aeneadaſque canunt Aeneae nomine dicſos:

Priamides Priami ſilius Hector crat.
Et tibi do veniam, ſi Propria nomina ponis

Liberius, momo quam placet hocce tuo.
Reſpicienda tamen cumprimis vocis origo eſt,

Rurſus ne carpat carmina momus iners.
Recte igitur praecipiunt rei poẽticae auctores, ut in ſyllabis Nominum Proprio-
rum ad metrum adcommodandis hinc natales et analogiam, hinc vero uſum
frequentiorem atque auctoritatem poẽtarum probatiſſimorum ſequamur.

His cenſoribus naeuorum poẽticorum adiungimus G, I. BERNIVM, qui
aliquot ante annos linguam Gallicam in ſchola prouinciali Portenſi docebat, neque
porum ingenio poẽtico valebat: id quod carmina teſtantur ſingulari libro collecta,
x) ex quibus iam nonniſi illud epigramma excerpimus, quo pracceptorem poẽ-
ſeos, qui alteram rudimenti ſyllabam corripuerat, his numeris exagitat;

Vt doceas alios rcudimenta poeſios artis,
Inſe rudimentum ſtandere diſce prius.

Cui cenſura illa fere ſimilis videtur, qua nonnemo primam ſyllabam nominis Regis in
carmine correptam, hoe modo iuſtae menſurae reſtituit: 5)

Vt celebres Regem productis laudibus unum,
Correptos cunctos quid iuuat fſſe Reges? Sed

v) in Epiſt. familiar. carmine Eleg. Dee. I. nu. 6. Bcvo. 38. æ) Altenburg. 8 1758.
5) Hamb, freye Vrtheil, MDCCXLVI. P 47a.



et dormitare: ſimul vero, ut artis poeticae ſtudioſi uuenes admoneantur, ne iel imparat
ad verſus faciendos accedant, vel leui brachio numeros tractent, Audiant HORATIVM,
ita de hoc argumento praecipientem: 2)

carmen veprehendite, quod non
multa dies et inulta litura coercuit, atque
praeſectum decies non caſtigauit ad unguem.

Ita Virgilium accepimus, ſuos verſus non fudiſſe, ſed elaboraſſe, et, quod ipſc conſitebatur,

urſorum more formaſſe, qui catulos ſuos lambendo effinguntt. Quum enim magnum
eorum eopiam matutino calore eonſcripſiſſet, eoſdem horis pomeridianis relectos et tru-
tina expenſos, ad perpaucos reuocabat, a) Oportet igſtur eum, qui animum ad earmen
lectu dignum adpellit, inprimis argumentum, quod elegit, ſatis cognitum et perſpectum
habere, et materium ſuis viribus aequam ſumere. b) Haee ſcilicet eſt res illa prouiſa, quam
HORATIVS ecommendat, ut carmen ſani ſaporis euadat,

VFerbaque prouiſam vem non iuuito ſequanturi e)
Tantum igitur abelt, ut poetis omnia licere exiſtimemus, ut potius ſtatuamus, neminem
magis, quam poetam legibus adſtringi. Et quamuis HORATIVS acq-nam poetis tribuat
poteſtatem, quidlibet audendi: d) eãa tamen licentia non ad elaborationem, ſed ad
inuentionem carminis referri debet. Namque hac mente idem non tantum delevæ iubet
er male rornaros incudi reddere verſus, è) ſed etiam cos laudat, qui hoe conſilium ſe-

quuntur, canens: f)Viv bonus et prudens verſus reprehendet inertes, ete.
Sed haee hactenus. Inm ſub finem huius ſeriptionis orationes ſunt indicandae, quas
duo iuuenes ante ſuum ex noſtra ſchola diſeeſſum habebunt; qui, quemadmodum animo
ad omnis generis virtutes propenſo ſunt ornati, nominatim autem probitate, modeſtia
atque induſtria ita eminent, ut nullis ad currendum calcaribus opus habeant, ſed eitato
curſo ad metam properent, atque ex omni parte Optimorum Parentum exſpectatione ſc
dignos praeſtent; ita ſuum eſſe duxerunt, ſupremo etiam pietatis officio religioſe per-
fungi, atque animum gratum iis declarare, quibus ſe deuinctos ſentiunt atque obſtrictos.

Et àlter quidem,CHRISTIAN EHREGOTT WVNDERLICH, Culmnit. Miſ.
non minus armorum, quibus adhue patria infeſtatur, quam illius linguae, cuius ſtudio in-
primis capitur, habita ratione, ſermone Latino arma veterum Hebraeorum repraeſentabit,

vernaculo autem gratiarum actionem ſubiunget. Alter vero,
CAROL. FRIDRR. WINTER, Dreſdenſis.

qui oceĩdentalium inprimis linguarum eultor tam diligentiſſimus quam feliciſſimus fuit,
etiam diſceſſurus iis auditoribus ſatisfaciet, qui his cupediis delectantur. Et quidem
mandato optimi Saluatoris excitatus, qui ad diuinam prouidentiam cognoſcendam, volueres
caeli et lilia agri 2uMev n? nræædẽ́v heri iubebat, g) animulia bruta homi-
num doctoris ſermone Italico deſcribet, ad gratias autem perſoluendas dialetum Hollandi-
cam adhibebit. His et ſuo et commilitonum nomine amieitiae officium gratulundo praeſtabit

Io. Gotrlie Bidevmann, Naumburgę.carmine Germanico Diogenem homines quaeventen decantaturus, et pia vota ſubnexurus.

Vos, PATRONI atque FAVTORES omni ohſeruantia ſuſpiciendi, non tantum prae-
ſentis temporis faſtidia honeſto otio diſpungetis, ſed etiam litterarum alumnos ad alacri-
tatem excitabitis, nos autem Vobis mirifice deuincietis, ſi cras, hora ante meridiem nona
andity, ad audiendos diſcipulos optimac indolis diſeeſſuros beneuole conueneritis, quod

iterum atque iterum ea, qua decet, religione, rogamus. P. P. Freibevgue,

d. IV. Sept. A R. MDCCLVIIL
2) Art. Poet, 202. a) Scaliger. Poet L. VI ꝑ. 807. et F. Taubmanni DIſſ. de extem-

porali carminum temeritate. b) Art, poet. 8. ihid. 3u1. ꝗ4) Art. poet. ꝗ.
e) l. 491. f)l.e ꝑ. 445. ſꝗ u. B Maith. VI, æ6. 28.
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